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Zagreb, 02. svibnja 2007.

Ministarstvo kulture na temelju clanka 12. stavak 1. Zakona 0 zastiti i ocuvanju kultumih dobara ("Narodne
novine", broj 69/99, 151/03 i 157/03) i clanka 9. stavka 1. Pravilnika 0 Registru kultumih dobara Republike
Hrvatske ("Narodne novine", broj 37/01) donosi

RJESENJE
1.
Utvrduje se da KorcuIanska moreska, bojni macevni pIes ima svojstvo kultumog dobra.

2.
Za kultumo dobro iz tocke I. ovog Ijesenja utvrduje se slijedeci sustav mjera zastite:

promicati funkciju i macaj dobra u drustvu, te ukIjuciti zastitu dobra u programe planiranja;
osigurati odrzivost dobra kroz edukaciju, identificiranje, dokumentiranje, manstveno istrazivanje,
ocuvanje, zastitu, promicanje, povecanje vrijednosti, mogucnost prenosenja tradicije nasljednicima putem
formalnog i neformalnog obrazovanja, te revitalizaciju napustenih segmenata dobra;
senzibiliziratijavnost i podupirati zastitu i ocuvanje dobra identifikacijom procesa globalizacije i clrustvene
transformacije kako bi se izbjegla opasnost nestajanja, unistenja ili komercijalizacije dobra, a potaklo
zblizavanje i tolerantnost medu Ijudima.
NositeIj dobra duzan je provoditi mjere zastite radi njegovog ocuvanja, sukladno Zakonu 0 zastiti i
ocuvanju kulturnih dobara i svim propisima koji se odnose na kulturna dobra,pridrzavajuCi se njegove
povijesno-tradicijske matrice i pojavnosti.

3.
Predmetno kultumo dobro upisat ce se u Registar kultumih dobara Republike Hrvatske - Listu zasticenih
kultumih dobara, a upis ce se objaviti u "Narodnim novinama".

4.
Zalba ne odgada izvrsenje ovog Ijesenja.

Obrazlozenje
KorcuIanska mordkaje bojni macevni pIes koji se izvodi u gradu Korculi na istoimenomjuZnodalmatinskom
otoku. Hrvatski naziv moreska dolazi od talijanskog naziva moresco odnosno spanjolskoga naziva moros za
plesno-pantomimicko i dramsko uprizorenje borbe izmedu dviju sukobljenih vojski, radi djevojke. Tijekom
renesanse ovo uprizorenje postaje sve populamije na poclrucju Mediterana, pa je uz talijanske primjere
pantomimickog baleta, uslijed povijesnih prilika, cesto simbolicni prikaz sukoba krscana i muslimana, Maura.

Sadrzaj korculanske moreske reminiscencija je na srednjovjekovne ratove u Spanjolskoj izmedu krscana i
muslimana, ali i sukobe izmedu Turaka i Arapa, na st~ upucuju imena "Bula" i "Osman", te spominjanje
Osmanova carstva.

U danasnjoj se inaCici korculanske moreske sukobIjavaju dvije muslimanske vojske. Skupina bijelih
predvodena je Bijelim kraljem Osmanom, a skupina cmih, Cmim kraljem Otmanovicem i njegovim sinom
Morom. Svaka vojska sastoji se od sest do dvanaest igraca, moreSkanata, koji se bore svaki s dva maca (duzim
u desnoj i kraCim u lijevoj ruci). Sin Cmoga kralja, Moro, otima Bulu, djevojku Bijeloga kralja. Radnja poCinje
dijalogom Mora i Bule, kojeg slijedi prepirka Mora i Bijeloga kralja oko djevojke. Vrhunac prepirke je izazov
na sukob, figura sfida, ujedno i prva od ukupno osam figura moreske. Nakon izazova, vojske obiju strana
ukljuce se u macevni pIes u sedam figura, tzv. kolpi (mn. od ko/ap). U prekidima se i dalje 'javljaju kratki
dijalozi, a ujednom od njih Bula moli za mir. Izvedba se nastavlja pojacanom zestinom. Nakon niza od sedam
ramih ko/pi pracenih glazbom, vojska Cmoga kralja sve vise "slabi" st~ zavrsava njenim padom, predajom
Mora i pobjedom Bijelog kralja koji oslobada svoju djevojku.

Svaki kolap imao je i svoj poseban naziv koji se s vremenom mijenjao. Danas se sve figure, osim uvodne sfide,
zovu ko/pi, prema rednom broju izvodenja (prvi kolap, drugi kolap, itd.) na st~ su utjecali notni zapisi koji su
brojevima oznacavali figure. Posljednji, sedmi kolap, uveo je moreskant Ivo Tedeschi pocetkom 20. stoljeca



kao dojmljiv zavrsetak plesa, a temeljio ga je na podfiguri cetvrtog kolapa. Moreskanti kazu da se "moreska
tucelbati!". Kontrast ervenih i emih kostima u p1esu i macevanju upotpunjuje ukupni dojam igre. Suknjasti
izg1ed dan~snjih kostima asoeira na seenske kostime rimskoga stila iz 16. i 17. stoljeca.

Postoje nepisana pravila po kojima se moze postati moreskant. Posebno se pazi na vrsnocu izvedbe i deta1je
oko odjece i obuce odnosno kostima koji se do danas gotovo i nisu mijenja1i. Korculani koji su bili moreskanti i
bule uzivaju posebnu cast u drustvu, a dugo nakon izvedbi prepricavaju se osjecaji i dogadaji kod priprema kao
i za vrijeme plesa. Posebna je cast postati Bijeli ili Cmi kralj, koji se biraju medu najvrsnijim plesacima, a
trebaju i karaktemo odgovarati u1ogama. Bule se takoder biraju prema tome koja djevojka ima bolju dikeiju i
osobnost.

Etnokoreolog 1van 1vancan, povjesnicar Vinko Foretic i drugi povijesni spisi spominju moresku, osim u
Korcu1i, i u Splitu, Visu, Hvaru, Zadru, Pagu, Trogiru, Sibeniku, Dubrovniku i Budvi. No ni u jednom od njih
nije se toliko ukorijenila kao u Korculi gdje se, uz prekide, izvodi do danasnjih dana.

Prvi pisani dokument 0 moreski u Korculi, akt Paula Paskvaliga od 7. ofujka 1666. godine govori 0 ineidentu u
vrijeme kamevala u kojemu su sudje10vali moreskanti. 1z istog razdoblja postoji i zapis 0 neredu koji se
dogodio 1685. godine uoci kamevala, u kojemu svjedok govori 0 tome kako se to dogodilo nakon st~ je
zavrsila moreska 1 jedan i drugi primjer, osim st~ nedvojbeno dokazuju da je u Korculi vec u to vrijeme
postojala posebno uvjeZbana grupa momaka koji su izvodili moresku, govore nam i 0 tome da se moreska tada
izvodila uoci kamevala, te da su moreskanti bili pripadniei ondasnje korculanske mladeZi, uvjetno receno
"posebnog etickog statusa". Korculanska moreska opsirnije se spominje u rukopisu iz 1683. ili 1743. godine,
pronadenom u arhivu korculanske obitelji Kapor, pisanom na talijanskom jeziku, kao prijevod s hrvatskog.
Ovaj zapis teksta dramske radnje bez notnog je zapisa, a drugaciji je od kasnija dva rukopisa koji su slicniji
danasnjoj izvedbi moreske. Druga su dva rukopisa iz 18. stoljeca, takoder bez notnog zapisa, nadeni u arhivima
obitelji Arneri u Korculi i obitelji Franasovic u Orebicu. Notni zapisi, uz zapise tekstova, pojavljuju se tek
1877. g.odine u tzv. Bogisicevom ili Cavtatskom rukopisu. lz izvora se saznaju i tada rijetke prigode prilikom
.kojih se moreska izvodila, a to su uglavnom posjete vafuih vladara i dumosnika. Tijekom 2. pol. 19. stoljeca
moreska se sve cesce izvodi, a krajem stoljeca ustaljuje se sredisnja najsvecanija izvedba 29. srpnja, na blagdan
sv. Todora, zastitnika Korcule. Moreska se do H. Svjetskog rata izvodila u Korculi jednom godisnje, i to na dan
sv. Todora i iznimno prigodom posjeta posebno uglednih gostiju gradu Korculi (visoki drzavni sluzbenici,
kraljevske obitelji, ratni brodovi prijateljskih zemalja i sl.). Za vrijeme Drugog svjetskog rata moreska se nije
izvodila, a obnovljena je nakon rata. Kao posebna sekeija, moreska je tada usla u sastav Kulturno umjetnickog
drustva "Moreska" koje je osnovano 1950. godine, a od 1991. godine, uz starije Hrvatsko glazbeno drustvo
Svetu Ceeiliju (utemeljeno 1883.), do danas izvodi i cuva Moresku.

Povezanost sveca i moreske ipak se odrZala u visestoljetnoj tradiciji Korculana. U godisnjem ciklusu
korculanskih obicaja i tradicija, 29. srpnja poseban je dan koji pocinje svecanom jutamjom procesijom oko
grada, a zavrsava izvodenjem moreske.

Danas se moreska u Korculi izvodi vise puta godiSnje, uz pratnju limene glazbe i kompozicije Krste Odaka,
koji ju je 1937. godine posebno skladao za korculansku moresku. Nakon gubitka tog notnog zapisa, ponovno ju
je skladao 1947. godine. Tekst danasnje moreske je tekst iz 1800. godine, temeljen na dotadasnjim zapisima i
izvedbama, pisan u osmercima, na jeziku koji je mjesavina korculanskog dijalekta i starog dubrovackog jezika.

Danas je, kao i u proslosti, posebnost moreske u sinkretickom karakteru izvedbe. Uz pIes, tu je i dramski prikaz
sukoba, zatim posebno lijepi kostimi, glazbena pratnja, te razliCiti zvukovi koji nastaju tijekom ritmickog
plesanja i udaranja macevima. Bas kao i u vrijeme prvih zapisa, moreska se i danas izvodi prilikom raznih
svecanih prigoda i posjeta vamih dumosnika.

Moreska je igra koja se, nakon st~ je prihvacena, oblikovala na Korculi na jedinstven i neponovljiv nacin.
Postala je i ostala identifikacijski simbol Korculana tijekom mnogih stoljeca, cime tvori i obogacuje mozaik
svjetske, europske i hrvatske kultume bastine. Uzimajuci u obzir da je moreska ocuvana do danasnjih dana
zahvaJjujuci Korculanima koji su se posebno s njom suzivjeli, opravdana je zastita moreske kao kultumog
dobra kako bi se osiguralo njeno daljnje prenosenje i odrzala kvaliteta njene izvedbe.

Na osnovu predocene dokumentacije i iznesenih Cinjenica Strucno povjerenstvo za utvrdivanje svojstva
kulturnog dobra, imenovano rjesenjem Klasa: 612-08/02-01/234, Urbroj: 532-10-1/1-02-20 od 2. travnja 2002.,
na osnovu clanka 5. Pravilnika 0 Registru kulturnih dobara Republike Hrvatske, na sjedniei odrzanoj 02.
svibnja 2007. utvrdilo je da KorcuIanska moreska, bojni macevni pIes, ima svojstvo kulturnog dobra u
smislu clanka 9. Zakona 0 zastiti i ocuvanju kulturnih dobara te se sukladno clanku 12. stavak 4. istog Zakona
odreduje njihov upis u Registar kultumih dobara Republike Hrvatske - Listu zasticenih kultumih dobara.

Sukladno clanku 12. stavka 4. Zakona 0 zastiti i ocuvanju kultumih dobara, tockom 2. izreke ovog rjesenja
odreden je sustav mjera zastite, a tockom 3. izreke i obveza upisa predmetnog kultumog dobra u Registar
kulturnih dobara Republike Hrvatske - Listu zasticenih kultumih dobara.

Sukladno clanku 12. stavka 5. Zakona 0 zastiti i ocuvanju kultumih dobara, zalba protiv ovog rjesenja ne
zadrzava njegovo izvrsenje.·



Iz navedenih razloga rijeseno je kao u izreci.

Uputa 0 praynom lijeku:

Protiv ovog rjesenja moze se izjaviti zalba ministru kulture u roku od 15 dana od dana primitka ovoga rjesenja.
Zalba se predaje ovoj Upravi neposredno ili postom, preporuceno, a moze se izjaviti i u zapisnik. Na zalbu se
sukladno clanku 7. stavak I. tocka 19. Zakona 0 upravnim pristojbama ("Narodne novine" broj 8/96, 77/96,
131/97, 68/98, 66/99, 145/99, 116/00 i 163/03) ne placa upravna pristojba.

Dostaviti:

I.
2.
3.
4.
5.

r&

KUD Moreska, Trg Antuna i Stjepana Radica 1,20260 Korcula (s povratnicom)
HGD Sveta Cecilija, Arsenal 2, 20260 Korcula (s povratnicom)
PO\jerenstvo za zaStitu korculanske viteSke igre ,,MoreSka", Trg A..i S. Radiea 1,20260 Korcula (s povratnicom)
Grad Korcula, Gradsko poglavarstvo, Trg Antuna i Stjepana Radica I, 20260 Korcula (s povratnicom)
Zupanija Dubrovacko-Neretvanska, Gunduliceva poljana 1,20000 Dubrovnik (s povratnicom)
Ministarstvo kulture, Uprava za zastitu kultume bastine

Konzervatorski odjel u Splitu, Porinova 2, 21000 Split
(J Registar kultumih dobara Republike Hrvatske, ovdje

Pismohrana, ovdje




